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C
COUVERCLE D'EXTRÉMITÉ
DE PASSE-FIL/
TAMPAS DE EXTREMIDADE
DO CANAL/
TAPAS DE EXTREMO DEL
CANAL

HANNEL END COVERS/

I
COUVERCLE INTÉRIEUR
DE PATTE/
CAPAS DA PERNA INTERNA/
TAPAS DEL INTERIOR DE
LA PATA

NSIDE LEG COVERS/

C
GARNITURE DE PASSE-FIL/
PLACAS DE ACABAMENTO
DO CANAL/
PLACAS DE LA MOLDURA
DEL CANAL

HANNEL TRIM PLATES/

Channel End Covers
1. Snap the cover into the trapezoid 
shaped opening as shown.

2. Same for the other side.
NOTE: Same for both single & bench.

Couvercle d'extrémité de passe-fil
1. Enclenchez le couvercle dans l'ouverture trapézoïdale,
comme illustré.

2. Faites de même à l'autre extrémité.
REMARQUE : Pièce identique pour les éléments uniques
ou multiples.

Tampas da extremidade do canal
1. Encaixe a tampa na abertura em formato de trapézio,
conforme ilustrado.

2. Faça o mesmo no outro lado.
OBSERVAÇÃO: Faça o mesmo tanto para o simples quanto
para o de bancada.

Tapas de extremo del canal
1. Cierre a presión la tapa en la abertura trapezoidal como
se muestra.

2. Lo mismo para el otro lado.
NOTA: Igual para el sencillo y el banco.
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Channel Trim Plates

1. Snap the trim plate into the holes 
within the trough as shown.

NOTE: Same for both single & bench.

Inside Leg Covers

1. Snap the cover into the leg as shown.

2. Make sure there are no gaps at the 
bottom of the leg and the wire inlet hole is 
located at the bottom.

3. Same for the other three (3) legs.

NOTE: Same for both single & bench.

1

2a

2b

NO GAP

WIRE INLET HOLE
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Garniture de passe-fil

1. Enclenchez la garniture dans les trous du passe-fil,
comme illustré.

REMARQUE : Pièce identique pour les éléments uniques
ou multiples.

Couvercle intérieur de patte

1. Enclenchez le couvercle dans la patte, comme illustré.

2. Assurez-vous qu'il n'y a pas d'espace au bas de la patte
et que le trou d'entrée des fils est situé au bas.

3. Faites de même pour les 3 autres pattes. 

REMARQUE : Pièce identique pour les éléments uniques
ou multiples.

1

2a

2b

PAS D'ESPACE

TROU D'ENTRÉE DES FILS
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Placas de acabamento do canal

1. Encaixe a placa de acabamento nos orifícios
dentro da calha, conforme exibido.

OBSERVAÇÃO: Faça o mesmo tanto para o
simples quanto para o de bancada.

Capas da perna interna

1. Encaixe a tampa à perna conforme ilustrado.

2. Certifique-se de que não haja folgas na parte
inferior da perna e que o orifício de entrada do cabo
esteja localizado na parte inferior.

3. Faça o mesmo das três (3) demais pernas.

OBSERVAÇÃO: Faça o mesmo tanto para o simples
quanto para o de bancada.

1

2a

2b

SEM FOLGA

ORIFÍCIO DE ENTRADA DO FIO
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Placas de la moldura del canal

1. Cierre a presión la placa de la moldura en
los orificios dentro de la artesa como se muestra.

NOTA: Igual para el sencillo y el banco.

Tapas del interior de la pata

1. Cierre a presión la tapa en la pata como se muestra.

2. Asegúrese que no haya espacio en la parte inferior
de la pata y que el orificio de entrada del cable esté en
la parte inferior.

3. Igual para las otras tres (3) patas. 

NOTA: Igual para el sencillo y el banco.

1

2a

2b

SIN ESPACIO

ORIFICIO DE ENTRADA DEL CABLE
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